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Recent scholarship in sociolinguistics has encouraged a focus on the border group in 

sociolinguistic research (Fought 2008, Borders and Identities 2010). Although in many cases this 
research focuses on speech communities across tangible physical or political borders, the 
definition has expanded to include more abstract social border groups, where“ identity is fluid, 
complex, and emergent in social interaction.” (Borders and Identities2010). Following previous 
studies that have looked at the role of identity in the development and shift toward new 
languages (e.g. Roberts 2004) and in the choice of language in situations of language shift (e.g. 
Gal 1978, Tsitsipis 1997), this paper describes the particular characteristics of a border group in 
a situation of language shift -the middle generation (ages 30-50) in a community of Garifuna 
speakers in Belize. Through an apparent time analysis (Sankoff 2006) of two phonological 
changes and qualitative analysis of language attitudes in the village, this paper identifies a 
generation of speakers who display characteristics that may be representative of other groups 
facing incipient language shift away from indigenous minority languages. Interview data show 
that this transitional generation straddles the boundary between recognizing BelizeanCreole (BC) 
as a legitimate language and using it in multiple domains (as their children do) or considering it 
an illegitimate code and refusing knowledge of it (as their parents do). With respect to an 
externally-motivated sound change due to contact with BC, speakers of this generation show a 
far greater range of variation than either the older or younger age groups. Finally, with regard to 
an internal change in progress, the men of this generation exhibit unusual behavior when 
compared to the rest of the community –behavior that I argue is an assertion of their Garifuna 
identity in reaction to social and linguistic shifts taking place in the community. 


